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T Wolf: “The key to understanding the structure of the Book of Isaiah is to understand the four chapters that constitute
the historical interlude, chapters 36-39" (Herbert Wolf, Interpreting Isaiah: The Suffering and Glory of the Messiah [Grand
Rapids: Zondervan, 1985], 39).

2 Seitz: “Virtually all studies of the narrative tradition in Isa 36-37 focus on historical questions” (Christopher Seitz, Zion's
Final Destiny. The Development of the Book of Isaiah. A Reassessment of Isaiah 36-39 [Minneapolis: Fortress Press, 1991
[L47). #14a0: W.H.Shea, “Sennacherib’s Second Palestinian Campaign,” Journal of Biblical Literature 104 (1985): 401-
18; A.R. Millard, “Sennacherib’s Attack on Hezekiah,” Tyndale Bulletin 36 (1985): 61-77;Childs, Isaiah and the Assyrian
Crisis;Clements, Isaiah and the Deliverance of Jerusale, H. Tadmor, “Sennacherib’s Campaign to Judah: Historical and
Historiographical Considerations,” Zion 50 (1985): 65-80; A. Laato, “Hezekiah and the Assyrian Crisis in 701 B.C.," Scottish
Journal of Theology 2 (1987): 49-68; C.van Leeuwen, “Sennacherib devant Jerusalem,” Oudtestamentliche Studién 14
(1965): 245-72; H. Wildberger, “Die Rede des Rabsake vor Jerusalem,” Theologische Zeitschrift 35 (1979): 35-47; A.K.
Jenkins, “Hezekiah™ s Fourteenth Year: A New Interpretation of 2 Kings 18:13-19:37," Vetus Testamentum 26 (1976): 284-98 °
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BT - RFRIE - £ T18:114- 16T AR MM EHRIEHEE - EAEDEIWRE LI - F38:9- 20l F A AR KBS
&R AEITHR -

4 ERTREEMEE - N - Motyer: "It has long been the majority view that these chapters have been taken into Isaiah
from the Book of Kings, and it remains so today” (Alec Motyer, The Prophecy of Isaiah: An Introduction and Commentary
[Downers Grove: IVP, 1993], 285); Schmitt: “Scholars usually agree that much of Isaiah 36-39 was borrowed from 2 Kings
to bring the various Isaiah materials together in one place” (John Schmitt, Isaiah and His Interpreters [New York: Paulist
Press, 1986], 92); Smelik: “According to general opinion the parts in Kings are more original than the chapters in Isaiah. It
is assumed that Isaiah 36-39 have been extracted from 2 Kings and added to the already completed first part of the Book
of Isaiah (Isa 1-35) in the same way as the concluding chapter of Kings has been added to the Book of Jeremiah” (K. A. D.
Smelik, “Distortion of Old Testament Prophecy,” Oudtestamentliche Studién 24 [1986]: 70) ° i& & A& ¥, 2 H GeseniusizH
( Friedrich Heinrich Wilhelm Gesenius, Philologisch-kritischer und historischer Commentar Uber den Jesaja [Leipzig: F. C.
W. Vogel, 1821], 932-36) - B2 1%  EEEAEBWEEES - BIEANRUETENHR - Gesenius BB AT H|RRIERE -
f5lan - Seitz: “Gesenius s decision to regard Isa 36-39 as derived from Kings has proven fateful for subsequent research.
On the one hand, German scholars up to the modern period have often refused to treat these chapters as part of a broader
analysis of the Isaiah traditions. On the other hand, shifting the interpretation of 36-39 into the territory of Kings has meant
a decided interest in strictly historical matters, in isolation from literary developments within Isaiah, to be sure, but also in
isolation from literary developments in Kings outside the narrower unit 18:13-19:17" (Seitz, Zion "s Final Destiny, 49) °

5 =& AASmelikiEL: “the general opinion that Isaiah 36-39 are borrowed from Kings has to be reconsidered. In my view these
narratives were intended to be inserted between the two parts of Isaiah...Only some time afterwards, they were added to the
book of Kings because of the prominent part played by king Hezekiah in these narratives™ (Smelik, “Distortion of Old Testament
Prophecy,” 74) e EZN £ - Smelk FIfMIEMAEE — BAAARMNER - UEGEMNRMLEL T T + £ - B36-397LLAE
TERE—EBRRNER  IEEABTME AFEREERLR  £= - FE36-39NIEFHIRCM - EAFEGEP A LAGEIE 4
KRR - RRIEA—(EABIERTT - IEEIE L RESHIRF MBI BT AW B EE RS PERAS SCERIEREIR o Smeliki B X
B E|HaysHStuart (John H. Hays and Stuart A. Irvine, Isaiah the Eighth-Century Prophet: His Times and His Preaching [Nashville:
Abingdon Press, 1987], 372),John Walton (John Walton, “New Observation on the Date of Isaiah,” Journal of the Evangelical
Theological Society 28 [1985]: 129-32) & Herbert Wolf (Wolf, Interpreting Isaiah, 171) KIS+ ©

6 570 - Motyer: “The theory which best fits the facts is that both Isaiah and Kings had access to annuals and records and used
them to suit their own purposes as historian” (Motyer, The Prophecy of Isaiah, 286) °
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7 Christopher Seitz, Isaiah 1-39. Interpretation: A Bible Commentary for teaching and Preaching [Louisville: John Knox Press,
1993], 243.

8 Seitz: “Traditionally, interpretation of the story of Jerusalem’s deliverance in 701 B.C. has been carried out within certain
very specific historical and literary-critical parameters, which unfortunately have led the interpreter away from any serious
engagement with the Isaiah text in its present form” (Seitz, Isaiah 1-39, 242); “In our judgment, because modern scholarship
has been chiefly interested in determining how the army of Sennacherib was felled in the events of 70 B.C. (or if it was felled
at all), the design of the narrative in its present form has often been ignored in the name of sifting out “objective” records
uncontaminated by theological bias” (Seitz, Isaiah 1-39, 252).

9 Seitz: “discussion of chapters 36-39 has, until recently, been largely carried out with an eye toward certain specific historical
problems, chiefly among them determining what happened to Jerusalem in 701 B.C. As such, interest in chapters 36-37
has overshadowed concern with chapters 38-39. At the same time, the former two chapters in Isaiah have themselves been
overshadowed by the material in Kings that deals with the same historical circumstances (2 Kings 18:13-19:37)" (Seitz,
Isaiah 1-39, 204).

10 Smelik: “Chapters 36-39 constitute a part of the Book of Isaiah that was rather neglected until recently. This was mainly
because they are almost identical to parts of 2 Kings (2 Kings 18:13, 17-20:19)...In most commentaries on Isaiah these
chapters are, therefore, omitted; the reader is referred to a commentary on Kings” (Smelik, “Distortion of Old Testament
Prophecy,” 70).
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N

Ackroyd: “When writing the commentary on Isaiah for the Interpreter’'s One-Volume Commentary, | found myself put under
restraint in writing on Isaiah 36-39, because, in the common view, these chapters belong in 2 Kings, and it is there that they will
be fully handled. | was limited virtually entirely to points of difference...But this is to ignore what these chapters do to the Book of
Isaiah, how they function within it” (Peter Ackroyd, “Isaiah 36-39: Structure and Function,” in Von Kanaan bis Kerala: Festschrift
fur Prof. Mag. Dr. J.P.M. van der Ploeg O.P., ed. W.C. Delsman [Neukirchen-Vliuyn: Neukirchener Valag, 1982], 15).

12 Seitz: “In sum, an interpretation of the Isaiah traditions on their own terms--not simply as a task derivative of historical
questions more properly handled in the context of 2 Kings 18:13-19:37--need no longer appear idiosyncratic or requiring
lengthy justification” (Seitz, Isaiah 1-39, 244). £ Ackroyd, “Isaiah 1-12: Presentation of a Prophet,” Supplements to Vetus
Testamentum 29 [1978]: 16-48; “Isaiah 36-39"; “An Interpretation of the Babylonian Exile: A Study of 2 Kings 20, Isaiah
38-39,” Scottish Journal of Theology [1974]: 329-52; R. F. Melugin, The Formation of Isaiah 40-55. BZAW 141 [Berlin:
de Gruyter, 1976], 177-78; Rolf Rendtorff, “Zur Komposition des Buches Jesaja,” Vetus Testamentum 34 [1984]: 295-
320; Ronald Clements, “Beyond Tradition-History: Deutero-Isaianic Development of First Isaiah’s Themes, " Journal for the
Study of the Old Testament 31[1985]: 95-113; Marvin Sweeney, Isaiah 1-4 and the Post-Exilic Understanding of the Isaianic
Tradition [Berlin/New Yorl: Walter de Gruyter, 1988], 12-17; Barry Webb, “Zion in Transformation: A Literary Approach to
Isaiah,” in The Bible in Three Dimensions, ed. David Clines, Stephen Foul and Stanely Porter [Sheffield: Sheffield Academic
Press, 1990], 65-84; Edgar Conrad, Reading Isaiah [Minneapolis: Fortress Press, 1991], 34-51; Walton, “New Observation
on the Date of Isaiah,” 129-32 °
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13 Seitz, Isaiah 1-39, 243.

14 Ackroyd: “What function does this text perform in this particular context?... How they affect the book in which they stand is
a legitimate subject of study” (Ackroyd, “Isaiah 36-39," 15).

15 Ackroyd, “Isa 36-39."

16 Ronald Clements, “The Unity of the Book of Isaiah,” Interpretation 36 (1982) : 53.

17 Melugin, Formation.

18 Seitz, Zion s Final Destiny.

19 Conrad, Reading Isaiah, 34-51.

20 Webb, “Zion in Transformation,” 69.

21 Ackroyd, “Isa 36-39,” 15. Ackroyd$g B E LA G ERAFTH - {EEKRIFEE36-39B A —BWSEEZE « “Itis the failure
to deal with this which often mars commentaries where the commentator elects to omit altogether or to handle only sketchily
a text which appears elsewhere. When writing the commentary on Isaiah for the Interpreter's One-Volume Commentary, |
found myself put under restraint in writing on Isaiah 36-39, because, in the common view, these chapters belong in 2 Kings,
and it is there that they will be fully handled. | was limited virtually entirely to points of difference, which meant little more

than commenting on the psalm in 38. But this is to ignore what these chapters do to the book of Isaiah, how they function
within it. How they affect the book in which they stand is a legitimate subject of study.”

22 Wolf $5 1 F81-35F140-66F 22 758 (Wolf, Interpreting Isaiah, 41)

23 Conrad: “The book neither begins nor ends with a narrative, however; the narratives appear in the midst of the poetry”
(Conrad, Reading Isaiah, 36).

24 AUldFEHHIE B AU R AR Eh 4T 2 5 AR LS : "With very few exceptions: beyond the prosaic structures of
chapters 6-8 and 36-39 already mentioned, the most extended prose sections are chapters 20--the famous symbolic act of
the prophet going naked three years--and the second half of chapter 22; the rest of the prose is in the form of short snippets
of editorial addition” (A. G. Auld, “Poetry, Prophecy, Hermeneutic: Recent Studies in Isaiah,” Scottish Journal of Theology
33[1980]: 578) °

25 Ackroyd: “It [Isa 36-39] also often takes as analogy the appearance of Jer 52 as a concluding appendix to the Book of
Jeremiah... Analogy for the placing of these narrative chapters at this point in the Book of Isaiah must be sought in the
consideration generally of why narratives are placed in prophetic material, what function they perform” (Ackroyd, “Isa 36-
39,7 7).

26 BFIERERES VIR - 5 — (HER Rt R TR A BT BURGHL LA SE - TP AT LARE) —(ErF B eac it (86) - BER AR ARUL - TPl
FEIMERE S (AT B Rl EpEE (F40) ° [FAASeitz 1 Meluginfrig - TEEMBEFFBitutE® - &8 —LAERBFHIR -

27 JFTIE36-39H)RE — (EFRINAIIER - IEES8-35EBREX AR B (inclusio) #HE - LAEFE1-39(EF40-66 & 0 HI2K - KA
HEHBEPTBEVE — LA o
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28 Conrad: “The presence of these prose narratives in a book of poetry suggests that their location may be strategic and
significant for the book " s overall structure” (Conrad, Reading Isaiah, 36).

29Edgar W. Conrad, “The Royal Narratives and the Structure of the Book of Isaiah,” Journal for the Study of the Old Testament
41 (1988): 68-69; Ackroyd, “Isaiah 36-39,” 16-20; Joseph Blenkinsopp, A History of Prophecy in Israel (Philadelphia:
Westminster, 1983), 109-10; Webb, “Zion In Transformation,” 69-71; Gerald T. Sheppard, “Isaiah 1-39,” in Harper's Bible
Commentary, ed. James Mays (San Francisco: Harper & Row Publishers, 1988), 548; Seitz, Isaiah 1-39, 12.

30 Conrad: “the two narratives follow the same fixed sequence of motifs and are similar to what Robert Alter identifies as a
recurring ‘type-scene,’ a technique of repetition in Hebrew narrative that is a major indication of structural unity in the
Book of Isaiah” (Conrad, Reading Isaiah, 36). 2: Robert Alter, “Biblical Type-scenes and the Uses of Convention,” Critical
Inquiry 5 (1978): 355-68; BT/ The Art of Biblical Narrative, 47-62 °
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33 Seitz: “The counsel of Isaiah to “take heed, be quiet, do not fear’ means at a minimum that Ahaz must stand firm in the
promises to David and not to denounce his sonship, his servanthood” (Seitz, Isaiah 1-39, 77).
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34 Conrad#gii: “these two passages are not merely repetitious. Between them there are significant differences” (Conrad,
Reading Isaiah,40);Seitz$g{ti: “The Book of Isaiah is more specifically interested in the contrast between Ahaz and
Hezekiah” (Seitz, Isaiah 1-39, 256) ° TEE M ERGR A - HFTE AR AREE M AR E L - ERRMEE - EZNELE
AT EMRETMATAR BRI - BRI E WS LA  E— - ERRITOAUR - BRI H S RMEE Fheik
B8 (F]7:3) (Conrad, Reading Isaiah, 38, n. 14) : &= » ARMBERTE ERTE - RUARYILERS 18 E - 23
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35 1155 5 M, F P82 Ackroyd, “Isaiah 36-39,” 17-20;Seitz, Isaiah 1-39, 12-15;64; 70-71; Sweeney, Isaiah 1-4, 12-17FTZ R ES
e

36 Seitz: “The similarities of these two prose accounts (chapters 7-8; 36-39) have been noted by scholars; it is of such a nature
as to suggest direct editorial influence, in both directions, in order to draw out the contrast between Ahaz and Hezekiah”
(Seitz, Isaiah 1-39, 12); “The features held in common are distinctive and suggest a deliberate and conscious shaping
meant to draw out the contrast between Ahaz and his successor Hezekiah” (Seitz, Isaiah 1-39, 64).

37 Seitz: “the contrast between Hezekiah and Ahaz forms one of the clearest theological structures in this otherwise complex
literary presentation” (Seitz, Isaiah 1-39, 14).

38 Ackroyd (“Isaiah 36-39," 18) ;Blenkinsopp (History, 109-10) ;Seitz (Zion 's Final Destiny, 195-96; Isaiah 1-39, 13, 15, 70) #1
Sweeney (Isaiah 1-4, 12-17) ¥ HELEMBERCANAE - EEH L EFHNFARM M EMH R ET

39 Seitz: “The Book of Isaiah has clearly developed the contrast between Ahaz and his son Hezekiah in the present form of the
text. The two main narrative sections (chapters 7-8; 36-39) show a king who fails to trust replaced by one whose obedience
and faithful deportment save a city” (Seitz, Isaiah 1-39, 70).

40 [EHASHFAERD 0 [LREDURAERN T4AR] - e 0B OREEEE) (vy) - PRI B R E) — 15 -

N EEFENBEDTERR IR (F64 : 7:2: 1911 24:20 ¢ 29:9) » EECAT AR AERNFMEFIIREMNES) - BREELH
ME - LT ERNGNEREERF  EET2TEARER WM EHNED o EMAHHE N ELECTET 4 E
HER - thIERNERES) - BN ETAM A B TR A S BI A R B ) AR R ES) - FERIEIBAIPE AT ES) - HLLER « 35
E LR B EZEL DTN ES RSN TEE - LAEMM AREAINAZ ) - A EFRMECEIES - Bt - £8
1915 [EF AR DR KRB EAEHFIZE R E AT ES) o



ZE|FRET - Ackroyd M Seitzt9 5 H s KB ET A Y B
ey [BkE ] - RAMAM T MU EMEIERE - BAEWN
ST - AP R ER RIS ERENH o “iE
HE—SERMEER - BAMEHIERETA [ M)
RAMEBRE - Z—HH ' 2 EFENHARELYME
AWM RBR  KEXHEHERNEMNES -
ZiBtEHARHNEFRNEIR - “EFARBRRENU
FZRaER - B ERBMAIL B 40 T8 8 B T Sl KA
B EFIEHE (BE=1722)  BHETR KR (rham
vapa) WA (B=++11) - EEELOF - TE
RARBEEE  REZREMER - tRERA
S8 BIMEEMNBTF (BE=1+13) r ARKEE
B - LedfeE AP EEEMERE - 5k

R RS R APk EN N R K AT BRI B
MEHEHNEE - FiEHE @ Seitzfglt: [EFXEM
DH  TRSKEA DR SRER S P B HERmIE -
ER—E2% - 53 ZBEMNBTF  BRNEDPER
B ERIS | ] 6

FZ O HEHBREAMEE  mMsETRAEK
BE o RIS HTAIRUIL R - FPSANTERET AR Bt A
KETE  RMHA KRS £ (FEA3) - AIEEEHY -
TRETETNETE @ AVE B a/KESE ? E_REAE
EREE R - RFEEEEAISERIKIR » ATLAZRIGHT
R - TERBBEREEBENITERELSE - U
BEEBEREIEFIKIR - REAEE - BRMATUER
EEEW - TMemRineaKRERS  AEFEA
2B EHFARMKMF - RMAEREA
FEREFMENR (B=++11,14) - hiE1T8EH
AN - ARSI — R FE - SE L - BHE
HROECKE=E FEREME A EE (E
=++14-20 : =+ /\1-6) ° IEL0SeitzFrEH + FELA
EGEF  FARES—EABEOA  BEEME—K
2R - SeitziEfEal  [UNEBELZERHHEEFARE—
EBEAA » BRE—& - FARNBEEEEEL
WA EREERSRAN - FEILTHRSIELUERR -
ELEBERERBE—ESEMAERILEMA @ B

42 Sweeney: “As indicated by 7:2,13,170ne of the major concerns of Isa 7:1-9:6 is with the House of David, not just the individual
figure of Ahaz. When Isaiah declares to Ahaz in Isa 7:9, “If you will not be faithful, surely you will not be secured,” he speaks
not only about Ahaz the individual, but about the House of David as a whole, and calls the whole Davidic covenant into
question” (Sweeney, Isaiah1-4,16). Ronald Clements, /saiah1-39, New Century Bible (Grand Rapids: Eerdmans; London:
Marshall, Morgan and Scott,1980), 85; Otto Kaiser, Isaiah 1-12: A Commentary, Old Testament Library, trans. J. Bowden
(Philadelphia: Westminster Press, 1983), 147f. IR $5H 52 -

43 SeitzyF B HEIEZRE| : “while almost all historical reconstructions presuppose that the background of the Syro-Ephraimite
assault involves the attempt to throw off Assyrian overlordship, our text makes no mention of this. The opening notice
describes the assault as simple hostility...The background is not revealed to us...The point is that our text does not choose
to focus on this. Rather, the hostility involves the house of David and the question of who will rule in Jerusalem...the
emphasis up to this point is on the fate of the house of David. This is the reason for the hostility from Pekah and Resin”
(Seitz, Isaiah 1-39, 66-67) °

44 Ackroyd, “Isaiah 36-39,” 19; “the opening of Isa 7 and the following oracle imply rather clearly that the panic of the Davidic
house was unwarranted” (Ackroyd, “The Biblical Interpretation of Ahaz and Hezekiah,” 184); Seitz: “We are also most
certainly to be put in mind of another similarly phrased narrative introduction, when, in the days of Ahaz, king of Judah, the
kings of Syria and Israel “went up to attack Jerusalem, but could not mount an attack against it’ (7:1). Only here, the army
of the king of Assyria, far more terrifying than the combined forces of Syria and Israel, has not failed to conquer anything!
Rabshakeh has the right to boast as he does--or so it would seem” (Seitz, Isaiah 1-39, 245).

45 Seitz: “The rendering of clothes, by Hezekiah's servants (36:22) and by Hezekiah himself, is a sign of distress at the content
of the Rabshakeh’s speech” (Seitz, Isaiah 1-39, 248).

46 Seitz: “the king's primary concern is not for his own welfare or for the fate of the city and its inhabitants. It is a day of distress,
of rebuke, and of disgrace—because the Rabshakeh has rebuked and mocked the living God” (Seitz, Isaiah 1-39, 248-49).

47 Oswalt: “Ahaz was evidently investigating the city s water supply in preparation for the coming siege when Isaiah met him.
Until Hezekiah s tunnel was completed, Jerusalem had no completely dependable source of water within its walls, so this
would have been a matter of considerable concern. Without water a city could not hope to endure a siege for more than a
few days” (Oswalt, The Book of Isaiah Chapters 1-39, 198-99); Ortlund: “The king is out inspecting the city s water supply,
preparing for the invasion” (Raymond C. Ortlund, Jr., Isaiah: God saves Sinners, Preaching the Word, ed. R. Kent Hughes
[Wheaton: Crossway Books, 2005], 88); Motyer, 81: “The acqueduct of the Upper Pool was part of Ahaz’s preparations for
the coming siege. Before Hezekiah... Jerusalem’s water supply was overground and vulnerable” (Motyer, The Prophecy
of Isaiah, 817).

48 Oswalt, The Book of Isaiah, 653.




10

REMEZEF - HRAE

AREBE

EIREF ST & - EE
B SR ERHIUETH - 5

/rx/ﬁ
(RIfAY &) HAE AR - BEHAANZEEA
H oo J 49
F= BEERONEE - P EMUERS

BETNRAKREE - ERMETORGRSY - RRETEIWR
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ZEMNEEILEMAEDIE - FMmmETK
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FREEHOONmE  BMBE—RXBER
HMEARTEANERERTROMEEIEL K - 152
BETHIRGR A - SRR HT A B A — BN B R O K
EE E - MESMNE 2R - BELEIMERM S

(KIR) BIA 53%@?%1‘@%@71. B ANIBEELE
TRERINAIR - WSk Bhith ¥ /0 (5 525 (B H9) - |y
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B Hy—25 B AFRAAREE - AEEFTE -
b WA FTEE R (B=1+119) B#E [ KT
BE] At (pama nishen 555 q135 byt xnmns)
(BE=1T116) BB AESI A B BE— Y08 2%
(B=++t14-20)°

LA B8 NE St ey R BT ME SE AR A A P R &Y
i BrEMEEATRMNBERE - %80
MESEW - TRRHTRREFE-—RENBERE - Mm%

ARAKRREE_ENBERE - BBEEYL -

EBEXBIBAEMAOKE (B=1130-32: =+ /\ UBTEMEERATERHELHEEM -
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49 Seitz: “The Book of Isaiah has paid particular attention to the way Hezekiah has emulated David as a man of prayer.
Hezekiah s prayers deliver the city in time of crisis, turning back a sentence of death. These prayers also reveal a man after
the prophet’s heart: a man who follows the counsel of returning and rest, quietness and confidence, a counsel that cannot
be followed apart from the life of prayer. While the blasphemer goes from life to death, the man of prayer goes from death
to life” (Seitz, Isaiah 1-39, 261).

50 Ackroyd: “A contrast may be seen between Ahaz’s refusal of the sign and Isaiah s insistence on it in chapter 7, and the
willing acceptance of the sign by Hezekiah with no hint in the narrative of a request” (Ackroyd, “Isaiah 36-39,"18); Seitz: “A
sign is given for its own sake, and also to reinforce the contrast with Ahaz in the Syro-Ephraimite crisis, who refused to
accept a sign when one was offered “deep as Sheol or high as heaven’ " (Seitz, Isaiah 1-39, 252).

51 Ackroyd: “the reference to the sundial of Ahaz in the sign given to Hezekiah in 38:7-8 functions to contrast Ahaz, who rejects
the Lord s signs, with Hezekiah, who not only accepts but also seeks signs from the Lord” (Ackroyd, “Isaiah 36-39,"19).

52 Sweeney, Isaiah 1-4, 13.

53 RZIFR - HPIBRBEETEWBETMEMEZKER) - 2AckroydfEH : “what we find here is an oracle against fear and a
message of doom to Aram and Israel (7:4-9). No reference is made to Assyria in this passage... this is not in the text” (Peter
Ackroyd, “The Biblical Interpretation of Ahaz and Hezekiah,” in Studies in the Religious Tradition of the Old Testament
[London: SCM Press, 19877, 184) °
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5 Vine’'s Complete Expository Dictionary of Old and New Testament Words (Nashville: Thomas Nelson, 1996), 91; John Nolland,
The Gospel of Matthew, The Internationl Greek Testament Commentary (Grand Rapids: W.B. Eerdmans Pub. Co. 2005),
571; John MacArthur, Matthew 8-15, The MacArthur New Testament Commentary (Chicago: Moody Press, 1985), 400.
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